
var det en förfärlig heta att hinna ser
vera sila
eländiga ut. men icke aå medfarna 
som ryeearoe, dera» tacksamhet rar 

ån icke *å omedelbar och of

man blir ju aå fort under isen I alla 
tall år det en hel del Från nykterhetsfaltetville ha Många »ågogore». dar 

af sig ajålf VI kafor att det
79 Inkvarterade' landstormsmån 
hoe oen. och vl ha hnogtgt med dem. Ingen ändring

i priset på

hårUe »i» harliga
■Mas de löftet jag eror 
«U fröjd och förgyllande fred* 
Det var freden.

sa. wilMäm« rsåicsr— af S L. 41Sstor. de öh )
t erst rammande som ryasnmes De saHrar> dag komma har långa extra
de. att de på det hela taget hade blif 
vit mycket v kl behandlade på resan 
genom Finland.

— Nu år vädret ljufligt, som år bra 
for skördens skull prh for alla mom 
gå vakt ute aatt och dag. Nätterna ha 
annars varit så kyliga och vi ha haft 
sådant besvär att skaffa filtar till vå 
ra landst ormsman. som åro Inkvarte
rade hår De åro för öfrtgt aå trefligs 
att ha. En dag kom en af dem och bad. 
om Inte min man ville spela för dem. 
Nej — det kunde han ju Inte — men 
frun och dottern måste såtta sig till 
det — och sedan få de musik någon 
gång på dagen, når de åro hemma 
från ofnlngarnsu Dår ha flickorna fått 
en ny sorts fors varnar bete, som de aro 
förtjusta, att få gora. Tacksammare 
publik kan man ej få — de stå tålt 
omkring pianot och uttrycka sin för
tjusning och få aldrig nog. — En dag 
bådo le on. någon fosterländsk sång. 
och jag var ej sen att spela Frihets
sången för dem. Jag berättade om den 
och sade, att alla som ville kunde få

ville ha den alla och kunde knappt 
tro. att de skulle få den riktigt! — 
Stamningen ar mycket god bland 
dem; nog vilja wånga garna fara hem 
och barga sknrUen. h vil ket ej ar att 
undra på. när de ligga har i fred hvar 
je dag Man gor ju hvad man kan for 
att sysselsätta dem och befälet ar
betar i sitt anletes *vetl med det 
praktiga materialet, hyfikets ovana 
vid de nya forhållandena dag för dag 
försvinner.

tåg med ryska flyktingar, många tysk 
talande åro orkaå med Jag vet ej.

brast,
mitt löfte står fast. 

ock med fröjd vill jag hålla det med' 
Jag vill tnuåpa l sno och i sand, 
jag vill vaka »in natt på din strand.

1 din

det följande tjänar aom ett ytterliga 
re bevis mot deras argument, som all
tid åberopa vetenskapens stöd.

Dr. J. M. Parrot. North Carolina, 
gör följande uttalande: “Som ett la 

Vi ha tidigare berättat att 1 Hol- kemedel anses alkohol af många af 
land pågick insamling af namn å en våra mest framstående läkare som 
petition om kommunal sjålfbeståzn- alldeles värdelöst. Vetenskapens of 
nlngsrätt ifråga om rusdryck shan verv ägande vittnesbörd leder till den 
deln. I ett bref till "Afhoådsbladet ’ slutsatsen att alkoholen ar ett oblan- 
berättar nu holländaren M van Leen- dadt gift. Det kommer snart, om det

icke allaredan gjort, att uteslutas ur 
farmakoptan Siffror utgifna af sta
tens hälsovårdsnämnd visa att endast 

den energiska motagitation. som trefjärdedels tesked om år för hvar-
je patient ordineras af de forufegnsta 
läkärne Att alkoholen icke ar af vär

st er uppträdde mot petitionen Så ut- de som medicin, bevisas lättast af 
sände man flygskrifter och en hel bok det faktum att många af våra skick
ined titeln “Vårt forsvar”, hvart fol
ket varnades for forbudsfanlasterna flera städer i North Carolina finnes

den icke ens i apoteken enär den ic
ke ingått som ingrediens i något re
cept sedan det hela staten omfattan
de förbudet trädde I kraft

Hvarje Intelligent man vet. att al
koholen är tio tusen gånger mera för- 
darflig an krig. att det icke har nå
got värde som födoämne, att den för
orsakar flera brott än alla andra or
saker tillsammans, att den trotsar 
naturen, förbannar allsmakten; att 
den underminerar hälsan, gör männi
skan mottaglig för sjukdomar, att 
dess dödsbringande andedräkt har ut
släckt förståndets ljus för en af 
hvarje fyra sinnessjuka Icke nog 
därmed; icke nog med att den ruine
rar hem. bryter hjartan, grusar för
hoppningar — den tager dessutom sin 
förfärliga inteckning på framtidens 
släkten, anda fram till fjärde och 
femte led.”

Resolutioner vid N Carolina Med i 
<*al Soeiety möte i ltaleigh, den 17 
juni 1914:

“Föreningen förklarar sig ämna ut- 
öfva hela sitt inflytande att -motar
beta bruket af alkohol i hvarje foriu 
som läske- och sällskapsdryck.

Beslutas for (let andra, att det är 
föreningens åsikt att de läkare som 
utan urskillnad eller utan orsak ordi
nerar spritdrycker, antingen till pa
tienter eller andra, handlar emot en 
af läkareprofessionens principer.

Förklaras för det tredje, att alko
hol som läkemedel kan strykas ur 
farmakopian utan att i någon män 
minska lakarens aupassningsformå-

MASSPETITION
de kanske åro frän Ostersjopro- 

»lasern» 1 dag komma två låg med 
*.!•» ryssar: de aro alldeles ut blott» 
de. och den behandling, man bestått 
dem 1 Tyskland, tycks ej ha varit den 
bästa VI ha fått uppmaning ifrån 
högre ort sägs det i att komma oed till 
tågen med smörgåsar och hvad ri 
kunna Har nu skickat efter brod 1 
byn. »en få vf taga 1 tu med den aa 
ken Och detta ar bara första veckan! 
Hvad skall det bli af sedan?

Så år det skördearbetet här i t rak 
man håller just på att fundera 

ut lämpligt sått att organisera den 
hjälp, aom behöfs Men säden är än
nu icke fullt färdig, så det brådskar 
ej så mycket ro ed detta

Blue Ribbon Teaför lokalt veto i Holland. 6*6.000 
petitiooärer.

Je« rlll atX l i-tu
HE BLUE RIBBON TEA CO. har nöjei eeddeln. nit 
let icke nunr inp fordel af prisförhöjningen pa t* 
Detta bojag ig 1 stånd att furaera allt te som behof 

ree i raetra C anad» eak kommer pi obestämd tid ATT s \I -
JA TILL DE GAMLA PRISERNA.

P. S.—Trots den höga tull, som kaffe nvhgen belagt- u.ee. 
»ilja »i fortsatta att salja Blue Ribbon kaffe till de gamla pr
sen.

Thär.
du min harliga snor. for ditt land!

Du har lifvet mig skänkt, 
de har sörjt, du har tänkt, 
de bar satt mig i skola som barn.
De har hållit mig varm
med allt blod ur dio barm.
med hvar strumpa, jag fått af ditt

J

ven. att man fått ej mindre än 665.- 
000 underskrifter på petitionen Och 
detta trots — eller kanske tack vare

ten

Blue Ribbon, Limited.Jag rlll trampa i sno och I sand. 
jag rlll vaka min natt på din strand, 
jag vill stå i gevär som en man 1 din

rusdrycksintresset utvecklat.
Det börjades med att en del prä-

Winmpeg Edmonton Calgary
hår.

ligaste läkare aldrig ordinera den.du ro lo härliga mor. för ditt land'
Jag känner behof af att meddela 

mig med Er. det är så många upp 
lefvelaer hvarje dag. Det underligaste 

aom den yngsta bland modrar och man kan tanka sig år det har med
ryss tågen. Flera extratåg om dagen, 
norr- och söderut; men tills * fredag

situeradt ?blk aora for Fredag f m 
stod i tidningen att 2.100 nödställda 
ryska flyktingar skulle passera, och 
vi skyndade oss att göra I ordning 
smörgåsar i massor, och stora hinkar 
med te och små flaskor med mjölk, i 
mån af råd och lagenhet. De första 
400 kommu med ordinarie middags- 
tåget, de voro redan forplägade och 
bådo oss ge till nästa tåg i stället. 
[>et kom kl. 8; 1,700 personer på ett 
oandligt tåg Fullt med folk vid sta
tionen. rika och fattiga om hvaran 
dra. men de allra flesta med-korgar, 
paketer. mjölkflaskor och vattenhln 
kar l>å tåget gled in, brusade lefve- 
rop från hvarenda vagn 
30 40 vagnaf. alla proppfulla ut på
plattformarne. Ryssarne hade visser- 

■ ligen fått mjölk och smörgåsar vid 
[en föregående station, men.hvad för
slog det bland så inånga. De rarkte 

j **ig utsvulna efter allt hvad vi hade 
1 aldrig, aldrig skall jag glömma de

och skildrades huru sorgligt det var 
ställt 1 länder, dår den personliga fri
heten inskränkts af for bud. Som- prof 
på de osanningar man kolporterade 
ut, nämner hr L.. att man berättade 
det polisstyrkan på Island måst för
dubblas sedan forbud dar införts, att 
*4 milj. kg. opium årligen infördes 
till de amerikanska förbudsstaterna, 
att alkoholforbrukningen också stigit 
i alla stater, där lokalt veto införts, 
och med den stigande alkoholför
brukningen också fattigdom, sinnes
sjukdomar. brott o s. v. — allt för 
det lokala vetots skull.

Men folket var klokt och lät inte 
skrämma sig. Icke ens det att kato
likerna drogo sig tillbaka hade af- 
sedd påföljd. Visserligen kommo inte 
många underskrifter därefter från de 
katolska landsdelarna, men inan tog 
så mycket kraftigare tag i de prote
stantiska

T. o. m. från mlnlsteriellt håll ut
talade man sig på förhand mot peti
tionen. Den stred mot grundlagen, 
sades det. Och likval 
landska mäns och kvinnors namn 
under petitionen!

Äfven om nu denna under den nu
varande regeringens litstid ej leder 
till resultat, så har dock under arbe
tet för namninsamlingen mycket ut
rättats för nykterhetssaken. Den har 
diskuterats i kretsar, som aldrig förr 
agnat den någon uppmärksamhet, och 
folk ha brafets att tänka pä och ta 
ståndpunkt i nykterhetsfrågan.

Och nu börjar kampen for att få 
det lokala vetot genomfort i Holland.

M

De år gammal och grå. 
men så vacker ändå största orsaken till brott och laster 

som nutidens samhälle ar utsatt for 
En af de första effekterna af omått 
ligt bruk af alkohol och of la ganska 
"måttligt bruk" var att vissa nerv 
centra paralyserades så" att sjalfkon- 
troll och ansvarskänsla forsvunno vid 
ernåendet af detta stadium Detta ar 
det direkta resultatet, men därefter 
får alkoholen bara ansvaret för de 
brott och Våldsdåd som utofvas af in
dividen I tillståndet af absolut otill 
räknelighet som den förorsakat Från 
medicinsk synpunkt sedt visste man 
att vanedrlnkarne ledo af. många 
-slags sjukdomar i matsmältnings och 
andra organ, samt, på samma gång 
de på så satt handlade emot sina 
egna moraliska och fysiska intressen 
utsatte de sig for risken att bllfva 
smittade af de mest harjandv och 
odelaggande sjukdoniarne "

mor
De bar sagor ora * valin. , 
fler an gnistor på hålln, 
jag vill minnas din rost. når jag dör 
Jag vill trampa I sno och i sand. 
jag vill vaka min natt på din strand, 
jag rlll stå i gevär nom en man 1 din 

bår.
de min harliga mor, för ditt land!

vi ha den I små häften. De

stort »edt blott mera väl-

t r 4

% o
*5
£7

I>u bar döttrar vid grind
•oui pioner om kind
och med ogon »om stjärnor af gult.
Och de »e på mig, mor,
nom på käraste bror,

har omsorfe for systrarna» nkvlL 
Jag vill trampa i snö och I sand. 
jag vill vaka min natt på vår strand, 
jag vlH stå i gevär sorti en man i er

kära hyntrar. på vakt for vårt lan c?

1 kväll kan jag endast tänka på det 
vi sist varit med om: rysståget i e. m. 
Jag har talat om de föregående och 
antydt 'hur svart det varit — men det 
var intet mot detta.- Det här var som 
helvetet Och vi stodo maktlösa. Vid 
half 5-tiden fingo vt bud söderifrån 
att ett rysståg. som gått öfver Krylbo, 
var i annalkande, och att vi borde 
gora allt hvad vi kunde fur att bridk»

GARANTERAD! 
AMERIKANSKA 
SILK STRUMPORFrittdär var väl

Vi önska att ni skall kanna dessa 
stmmpoj.

De bestod.) prof v et. d.V ;:;i
sveko. De gifva v« rkln; komfort 
åt foten. De hat'v 
som kunna gå upp. De blifva al
drig lösa och pa.si.rn. ty forii.cn ttr 
instickad, icke inprn^sad. De äro 
flARAXTFRADK f„r finhet, för 
stil, för öfverlägsenbet i materinl 
ock tillverkning, absolut utan flås 
kar och kunna användas sex måna
der utan hål eller er<attas fritt 
med nya strumpor.

I

KVINNOR SOM 
ALLTID ÄRO TRÖTTA

Du har barnbarn vid grind
»om små äpplen om kind
och med ogon aå svensk» och blå.
Skydde <lud dem for svalt'
Signe Gud dina fält 
Signe Gud dina lekande små 
Jag vill trampa l »no och i aand. 
jag till vaka min natt på dm strand, 
jag v kli »tå i gevar som en man 1 din

du min mor; for vårt harliga land!

665.000 bol

la jälp. Det var 1,400 personer — och 
vi hade 40 minuter på oss. Hvarken 
brod eller mjölk hade vi nu hemma, 
natt och jämt hunno vi nedtill tåget 
med en korg smörgåsar och tvä grytor 
med te. Andra voro också nere. men 
forråden voro ej så stora, tiden var 
for kort och bagarne hade så litet

Allt hvad vi hade var slitet från oss 
med samma tåget stannat, och hela 
stationen fylld af ett folk. som var 
som rasande af hunger och fortviflan. 
De ville tvinga oss att skaffa dem 
mat — de togo fast i oss — rusade i 
massor in på stationen och genomsök
te hvarje vrå, klängde upp mot vag 

en mor lat sitt lilla barn

a inga M-rnn.ar,

kunna finna h jiilp i del la 
bref.mänga härjade, underliga ansiktena 

ined brinnande ögon, de små barnen, 
de gamla patriarkerna med skägg böl
jande tier ofver bröstet. Trötta, tåliga 
kvinnor, svarta häxor, vackra unga 

Det skulle

•Jag k än ». i «* 
säga för mycket om eder medicin. Då 

jag genom försum
melse eHen_ c'ver 
arbete bilfvit ned
bruten u« r 111*11 ip 

y 1är ki* . oen jag

n Id tro*.a k.m>

Swan Creek. Mich.

1Cfli* kor och studenter 
varit aom ett Inferno att »e om ej alla 

j sett så tacksamma, så rörande tack-
det är ju sådan åtgång nu.

Om det dundrar en natt, 
må du veta det gladt: 
dina soner de vaka for dig 
Ingen ovän slapps in 
uti trädgård*1!! din, •

Ingen våldsman skall dar fora krig 
Jag vill trampa i sno och i sand. 
jag vill vaka min natt på din strand, 
jag vill stå i ge var som eu man 1 din

du min mor. fur ditt harliga land!

I samma ut ; många t o. 111. glada 
resan närmade sig ju Ryssland. Smor

1. tr * i.(. VÅRT FRIA ERBJUDANDE

' Till enlivar som sänder oss 50c 
for att betacka frakt kostmub r. vil
ja vi sända absolut fritt, underka
stade tull:

Tre par af våra fam*»sa AME
RIKANSKA SII ,I\ F.SSTR 1 VII »OR 
med skrifven garanti. h\ ilken färg 
som helst, eller

Tre par af våra damstrumpor 1 

svart, brun eller hvit färg ined 
skrifven garanti.

DRoJ D*KK— Vårt «rt< dande 
der stad

ut-etts. I ppgif den färg och stor
lek. sem önskas.

ga. flaska af Lydia K. 
flaskaar Ly<lla K !
1‘lnkham's Vegi I
tutile <'oiupound. 1 
och det bygger 

mig, -gtfvcr 
mig styrka och fl 

terställer mig till fullkomlig hälsa
Det är sannerligen en stor välsignel
st- for kvinnor, och jag kan icke saga 
för mycket därom. Jag rekommende
rar det nied nöje till andra." — Vtrs 
Annie Cameron, R. F. I) No. 1, Sm an 
Creek. Michigan.

gåsurne st röko med ögonblickligen, 
och så lan ge tåget stod, serverade vt 
dem v ätten och te Te var tydligen 
det busta <Je kunde fä. de bådo som 
for lifvet att få sig en kopp 
kommo med muggur och flaskor till 
fyllning
n^nde lifvet for att hinna med alla 
innan tåget gick. Alla 
det var mänga, inånga, »om det inte 
räckte till

Allt emellanåt brusade nya lefve
rop som en stormvåg langs tåget, på 
ryska och svenska om hvartannat. Al- 

| drig har jag hört
| a k Sverige, tack Svcri- 
i v hördes det; och de som fått mat 
I och dryck talade med oss (många 
1 på tyska och franskal om sin gräns
lösa tacksamhet mot svenska"rne och 
om allt hvad de utstått i Tyskland 
Två swnska studenter som voro nere 
b lef v o hissade af en hel hop ungi 

j mån. tydligen studerande, under ett 
En ung toiksogskolefru I Norrland, andlöst jubel. Nar slutligen tåget gick 

•oui jämte andra i sin bygd fått prof v a efter en kvarts timmas tid och det

Professor A. S. Delpine, M B., ytt
rade vid Blackpool, Eng., den 8 juli 
1914:

Hvilken som helst som behandlat 
patienter, eller som har besökt sjuk
hus och observerat sjukdomens egeti- 
domligheter, eller som i egenskap af 
advokat eller domare iakttagit alko
holens inflytande pä brottsligheten, 
måste erkänna att alkohol var den

\w“VETENSKAPENS RÖST.”

IB,Här nedan återgifvas en del artik
lar tagna ur ‘‘International Good 
Templar" good t em pl arordens offici

ella organ, som ganska klart tillkän- 
nagifver vetenskapsmännens stånd
punkt 1 rusdryr ksfrngan. Förut i des
sa spalter har detta ämne belysts och

UPP

dricka ur diket. — Behof v er jag be
rätta mera. Deras böner för sina sju

man fick arbeta för brtn-

det var sä mänga .sådana. Nu 
vet jag hvad krig är. En af oss hade 
ej hunnit breda några smörgåsar — 
hon hade smor i ett paket i händen 
De sleto det frän henne med fingrar- 
ue. i kllmpar 
på ett bekant ställe 01 li tog allt bröd 
hon kom öfver 
ket. hon försökte dela ut det ät bar

ack nej. ka
Om Jag »tupar en natt,
mä du minnas mig gladt,
ty jag stupar med glädje för dig
Hvad i freden jag svor.
du min harliga mor,
har jag'fyllt i ditt heliga krig’
Jag vill trampa 1 sno och i sand.
Jag vill vaka min 'ipit t på din strand, 
ja, så länge som blott mitt gevär har 

ett skott.
vill jag slåss eller do for mitt lard!

K. G. Oss.an Nilsson.

En annan lidande återställd.
ilebron, Me. — “Innan jag tog ed ra [ 

mediciner, var jag förstörd, misstro 
stande och hade kvinnlig svaghet. Jag 
tog Lydia E. Finkham s Vegetahle 
Vompound och brukade Sanativ*- I 
Wash och finn(-r idgg, att jag ar * u ' 
fullkomligt ny kvinna, redo och vil
lig att göra mitt arbete i hemmet, dä i 
det. innan jag tog etler medicin, var 
alldeles emot mig ”
Rowe, R. F. D., No. 1, Ilebron. Main*- 

Om ni önskar speciellt råd, skrif 
till Lydia E. Pinkham Medicine Co..
(konfidentiellt) Lynn, Mass. Edert 
bref skall öppnas och besvaras af en 
kvinna och hållas hemligt.

försvinner, <lå handlareförenade dessa furstehus iiro nfed 
iivaraudra genom börden» och hlodets

Han var idel beundran.Min dotter rusade in
Ser du, sa’ han hvilka pojkar

hand. Härtill ^kan Jagga-, au kej.sur V1 }ia. Riktiga små kärnkarlar, livar 
Wilhelms moder var eu engelsk prin- j vula världen kan man linan ett bätt-

något liknande.
det var ej så myc

The INTERNATIONAL H0SIERY 
CO.

21 Bittner Street,
Dayton, Ohio. USA

re soldat material ?nen, men de stora togo det ifrån hen
ne allt under det hon ropade "till bar- Nxi stå du furstliga släktingarne 

ute i världen 1 --kilda läger såsom 
krigiöramle parter ge rit emot. liv ar
and ra.

F.ngland drar * ap«-n mot gamla 
drottning Viktorias egen dotterson

Det var da t för mänga ar sedan.
Nu för några dagar sedan såg jag 

landstormen rycka 1:1 i Nynäshamn. 
Det var, folk" fn^n 
Toron öch X esti-rhaninge 
lar öch små jordbrukare. Nar de kom
mo med sina handväskor, gjorde de 
sig just inte vidare. Och med någon 
sa värst stor entusiasm läto de inte 
in skrif va sig i rullorna. Många kom
mo ju från fattiga hem med knap
past bröd 1 påsen och ännu mindre 
■dantar i fickan — många lämnade ju 
liafren kvar pä åkern ined endast hu
strun hemma att skörda den.

Nej, ni skola slippa höra
Mrs. Charles

Vatten fingo <le åtminstone. — Så 
fort jag kunde slita mig los 
hol lo fast i oss 
telefonerade uppåt linjen att man 
skulle skaffa hjälp vid stationerna — 
telegraferade också till Boden; andra 
sande bud till Jörn och Luleå. Vi 
fingo lofte om hjälp — och det är vår 
enda tröst efter denna gräsliga dag.

ösmo, Sorunda, 
skärkar-Vid rysstågen.

sprang jag in och

Uppfinnare.oeli prins Friedrich Karl, hjälten frän 
anno 1870—71. skulle, orn han lefvat. 
fatt »c sm egen dotterson 1 kamp mot 
det tyska riket, till tivars 1 raraste 
byggmästare han eu g ang räknades.

Han friade på Mn tid till svenska 
prinsessan F.ugénic i Stockholm, men 
däråt" blef intet. Han äktade i stället 
en prinsessa af Ifohenzollern. hvars 
dotter nu sitter a Drottningholm som 

d. v. s. två af dem j Sveriges populara kronprinsessa.
Det tredje var ordinarie tåget norr- j jah hennes broder, prins 
ifrån, dar var fullt med tyska kvin- tvrs<,n till Friedrich Karl. hjälten från 
nor och barn. hviikas man och fäder Sadova, anno lSiiö. af sin ställning 
blifvit fängslade. Vi härifrån voro

nå artx-tet med att matta de tusentxu» 
genomresande rvssarnv, har härom i 
bref till anhöriga meddelat bl. t ne- 
UsuMitäendv, »ont stulits till Han*tvls- 
tlduingens förfogande De norrland 
»ka landstormsmanneus förhållanden 
beröra.- äfven i bref v vt,, som torde 
kunna pårakna intresse i vidare kret-

sista tack svenskar 
stodo vi och visste ej hvad vi ville 
göra Intrycket var så oerhordt och så 
våldsamt.

dött bort.
Det europeiska kriget har förorsa- 

kadt, att Förenta Stat< »ui och 1 * 
nada äro afhangiga af dera- epr-n tå - 
brikat; skrif idag efter min KRIA 
BOK öfver patent samt listan öfver 
de mäst efterfrågade uppfinningar. 
Patent förskaffa form ögen liet.

I går" fingo vi, genom att telefonera 
hit och dit. réda pä tre tåg med flyk
tingar, men de blefvo bespisade vid 
andra stationer

Sä ha vi tagit emot en hel del rvss-
nieii af ven tyskar ha passerat 

- j!‘> >rrif ran. \"i voro 11.-re l e.m. 
med mat och dryck till ett tåg med 
utvisade tyskar, och hvad vi hade fick 
af ven har en utomordentlig åtgång. 
När de »ågo att vi hade te. formligen 
sletos de om koppar och • flaskor — 
a c h, m le s<-hön. "u i e schön. 
\ 4r (let ständig» utropet Tåget var 
*ä långt, och fastan vl voro många.

tag

Men de behöfde endast fa den tre- 
hörnade hatten på hufvudet. patron- 
biiltet kring lifvet och geväret i hand, 
förrän de fullständigt bytt gestalt. 
Det var gamla soldattraditioner, 
gingo igen

Arthur, dot- H. J. Sanders,Hvad man audå fort kan salta sig 
in 1 att allt^skall 
man alltid varit van vid. Der som 
blott hade krafter 
med om allt > >m bt-liofver göras Man 
tycker man skulle kunna vara c cd 
om att organisera en hel hop

vara annorlunda an
Patentadvokat.

105 Webster Building, La Salle & 
Van Buren Sts., Chicago. Hl.

h kunde vara
dessa senfulla, resliga

txinuas att bära xapen mot sin mo- 
**«•" mjolk' te w*» varnl (■»•Ml»' ,lvrs »lakt o,-i, heuiii-. tyska fader-
Några svenska kvinnor bådo att få:
"kan inte svenska flyktingar fa j 
något ? Vi äro också utvisade — från

När båtarna gingo ut med dem till 
oarna och skären, såg man nog hur 
det ryckte i mungiporna och hur blic
ken tårades vid afskedet frän hustru 
och barn. Men så ratade man pä »ig, 
gjorde stram honnör* och öfver de 
magra, väderbitna ansiktena drog ett 
leende. Det var plikten, som kallade, 
och så gick man. Och jag är säker 
pä. att ingen af dessa män sviker den.

Svenska soldater!
Och 1 går ute på gärdet.
Det xar “våra egna go-<ar". %om 

ryckt in. Hela den gröna prärien 
vimlade af landstormsmän. Det var 
en syn. som förde mig 1 minnet de 
dar. då jatr själf exercerade beväring.

Men det var ändå annorlunda. 
Hvar fanns nu den hvita tält-taden 
— beväringarnas — invid Borgen ? — 
hvar funnits nu de talliKa brvggar- 
\ agnarna, som troget bidade, där de 
törstiga kompanierna gjorde halt !

Allt detta var soin bortblåst.
Lugnt och älskvärdt. nästan som 

kamrater, gåfvo Göta gardes office
rare sina instruktioner. Och truppen 
gjorde tydligen sitt bästa — om man 
nu också glömt en del af hvad män 
lärt.

Märkeligt .>r väl o* k-.i på ta! <»m 
i Siulova. att kv,i<ar WiHielm» »nda 
bumlsfiirvandt 1 »tri<len är 
gamle furste, kejsar Franz

. . „ . J . : som txske kejsarens lar och farfadertrasiga och en hade 7 barn med sig 1 . , . ,
. . pa sin tid vi>a*le ut, ur ne t Manilaocb så ‘1 *

! • • heliga romerska riket * ’ af den tyska
nationen, som kallades så olticielt 

! ;inda till in på 1800-talet. ehuru d#*t 
var hvarken heligt. r«>incrskt eller nå
got “rike**.

trakten af Viborg — och ha ingenting 
fått med oss utom kläderna på krop
pen " — Somliga af dem voro alldeles

sam me 
Josef.

‘

o, s. v. Tåget skulle just ga 
tingo de med sig hela mjolkhämtaren,/ %

adjö med den! Sju koppar följde med 
det förra tåget i förvirringen

Det är god t att se hur villiga att 
hjalpa alla äro här. T. o. m. land- 
stormsmännen, själfva så fattiga, 
komma med små smorgåspaket och 
dela ut vid tågen.------------

tiv^-aji

4CD ^ s-K-

r«nst*B^GC0-’

Svenska soldater.
Det var en majdag för många år 

se"n. Gärdet låg som ett" i mjuka 
grönskimrande.

Europas furstehus och 
världskrisen. j böljor stelnadt haf 

ungt och friskt, med seglande hvita
måsvmgar öfver.

Jag gick dit ut — som jag hvarje 
morgon brukade — för att andas luft 
och låta min hund leka i frihet. Det 
var i synnerhet vesslorua 1 de djupa 
dikena hon älskade jaga.

Den majdagen ofvade sig folksko
lornas ungdom 1 exercis där ute. Det 
hvimlade af pigga, lefnadsglada unga 
soldater med gossklara ögon. Och det 
var ett nöje att följa de raka ryg
garna och de takt fasta stegen. De 
lekte krig — alldeles som min hund 
med de snabba vesaloma.

Men det lig ett utomordentligt all
var öfver dessa unga fosterlandafor- 
svarare. Man märkte att de blågula 
dukarna som fladdrade öfver leden, 
for tolf- oeh fjortons ringarna talade 
de historiska minnenas ärorika språk.

Oeh så sammanträffade jag uppe 
på Fågel backen med deras militäriska 
l.edare. min gamle ungdomsvän, dåva
rande kaptenen vid Svea lifgarde Vil- 
belip af WetUTstedt.

Ett underligt forhållande intrader i 
dessh kristider i fråga om de europei
ska furstehuseps inbördes förhållau-i ^

„ Fotograf, ingvar Olsen

Denna bild visar de skandinaviska tidningsmännen på u tflykt per spår
vagn till Deer Lodge i Winnipeg.

Länder oeh folk föra med hvaran
dra de bittraste strider på lif och död 
och den ena regenten måste föra kri
gets fasor ofver i den andres länder.

Vi ha sett af tidningame. att prin
sessan af Battenberg under hemresan
från Petersburg till London stannat 
öfver 1 Sverige en dag hos sin kijsin. 
kronprinsessan Margareta, söm lK*n 
gästade å Dmtt ninghelm.

Prinsessan af Betten berg är avster 
till ryska kejsarinnan och till 
seesan

Men det, som gjorde ett starkt in
tryck. var den disciplin, som redan 
nu — den första dagen — besjälade 
dessa trupper, den villighet, med hvil
ken man lydde order, oeh den säker
het, som kännetecknade marschen. 
Många af dessa kompanier marsche
rade si väl att det var en lust oeh 
glädje åt det. Oeh sådant lär man sig 
inte: det ligger i blodet.

Svenska soldater!

Heinrich af Preussen, kejsar 
Wilhelms broder, och till storhertigen
1 H

! När man vidare vet. att den engeL 
ska furstinna, som är moder till Sve
riges kronprinsessa, är en Hobenxol- 
lemfarstinna, så aer man, hur nära

Fotograf: Ingvar Olsen
•jåmen i Deer Ledge, Winnipeg. och hane koneter beundras af de 

•kanginaviafca tidningsmännen. Daniel Fallstrum

*

Landstormssång.
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SKYDDA DET UPPVaXANDE SLÄKTET GENOM 

ATT ALLTID I HEMMET ANVÄNDA

Eddy’s icke-giftiga 

“Sesqui” tändstickor

Fullkomligt ofarliga för barn. äfven om de råka svalja 
dem. emedan det ä me af b vilket hufvudena äro sam
mansatta icke innehålla några giftiga ingredienser.
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